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Die Bank sollte mit mindestens zwei Personen zusammengebaut werden. 
Nutzen Sie einen Akkuschrauber mit langem Bit.

The bench should be assembled by at least two people. Use a cordless 
drill with a long bit.
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HINWEISE & PFLEGEANLEITUNG

Gartenmöbel aus tropischen Harthölzern sind - bedingt durch ihre Festigkeit und einer 
hohen Dichte - grundsätzlich äußerst widerstandsfähig gegen Witterungseinflüsse. Für 
den sofortigen Einsatz bei Wind und Wetter wurden die Gartenmöbel bereits vorgeölt.

Holz ist ein Naturwerkstoff - Durch UV-Einstrahlung der Sonne und ein Auswaschen 
des Holzöls durch Regen, kann sich das Holz nach und nach verfärben und ausgrauen. 
Je nach Witterung können natürliche Risse auftreten, welche den Gebrauchswert und 
die Widerstandsfähigkeit jedoch nicht beeinträchtigen.

Vor dem ersten Einsatz - Achten Sie bei zerlegten Holzmöbeln darauf, die Holzteile 
vor dem Zusammenbau mit lauwarmem Wasser und einer leichten Seifenlauge 
(Spülmittel) abzuwaschen, um damit Holzstaub und eventuell vorhandene Ölrückstände 
zu entfernen. Im Anschluss trocken Sie die Teile gut ab und lassen diese nach der 
Montage einen Tag an der Luft trocknen. Vor der Nutzung prüfen Sie mit einem Tuch, 
ob das Holz noch abfärbt. Bei bereits mit Farbe behandeltem Holz entfällt dieser 
Schritt.

Beachten Sie dringend - Holzmöbel sollten nicht permanent im Regen stehen, da 
Farbpigmente aus dem schützenden Öl ausgewaschen werden. Neben der Beeinträch-
tigung der Holzoberfläche können Terrassen-böden dadurch verschmutzen - hierfür 
übernimmt der Verkäufer keine Haftung.

Schutz und Lagerung - Wenn Sie lange Freude an Ihren Gartenmöbeln haben 
möchten, dann schützen Sie die Möbel mit einer Schutzfolie- oder Haube gegen 
Witterungseinflüsse wie Regen, Laub, Pollenflug und Staub ab. Im Winter sollten die 
Möbel in trockenen Räumen gelagert werden – vermeiden Sie dabei die Bildung von 
Staufeuchte.

Pflegeempfehlung - Um das ursprüngliche Aussehen möglichst zu erhalten, 
empfehlen wir einmal pro Jahr zur Gartensaison die Oberfläche zur reinigen und bei 
groben Verfärbungen mit feinem Sandpapier abzuschmirgeln. Anschließend behandeln 
Sie das Holz mit handelsüblichen Hartholz- oder Teaköl. Tragen Sie das Öl bitte 
sparsam mit einem Schwamm oder weichen Pinsel auf. Nach der Einwirkzeit reiben Sie 
überschüssiges Öl gründlich mit einem weichen flusenfreien Tuch ab. Vor der Nutzung 
prüfen Sie mit einem Tuch, ob das Holz abfärbt.

Bei bereits mit Farbe behandeltem Holz bereiten Sie die Oberfläche wie oben 
beschrieben vor und verwenden statt eines Holzöls eine wasserbasierte Lasur mit dem 
entsprechendem Farbton. Diese tragen Sie dünn mit einem Lasurpinsel auf die 
Oberfläche auf und lassen das Möbelstück gut und entsprechend der Produktempfeh-
lung trocknen.

Weitere Pflegetipps auch online unter folgendem QR-Code:

NOTES & CARE INSTRUCTIONS

Due to its strength and high density, garden furniture made from tropical hardwoods is 
generally extremely resistant to the effects of the weather. The garden furniture has 
already been pre-oiled for immediate outdoor use.

Wood is a natural material - UV radiation from the sun and rain washing out of the oil 
can gradually cause the wood to discolour and turn grey. Depending on the weather, 
natural cracks may occur, but these do not affect the practical value and durability.

Before first use - When disassembling wooden furniture, make sure to wash the 
wooden parts with lukewarm water and a light soapy solution (washing-up liquid) to 
remove wood dust and any oil residue before reassembling. Then dry the parts 
thoroughly and leave them to air dry for a day after assembly. Before use, use a cloth to 
check whether the wood is still discoloured. This step is not necessary for wood that 
has been painted.

Please note - wooden furniture should not be permanently exposed to rain, as colour 
pigments are washed out of the protective oil. In addition to damaging the wooden 
surface, this can also stain decking - the seller accepts no liability for this.

Protection and storage - If you want to enjoy your garden furniture for a long time, 
protect it from the elements such as rain, leaves, pollen and dust with a protective film 
or cover. In winter, the furniture should be stored in dry rooms -  avoid the build-up of 
moisture.

Care recommendation - In order to maintain the original appearance as long as 
possible, we recommend cleaning the surface once a year during the garden season 
and sanding it with fine sandpaper in the event of coarse discolouration. Then treat the 
wood with commercially available hardwood or teak oil. Apply the oil sparingly with a 
sponge or soft brush. After the application time, rub off any excess oil thoroughly with a 
soft lint-free cloth. Before use, use a cloth to check whether the wood is discoloured.

If the wood has already been painted, prepare the surface as described above and use 
a water-based stain of the appropriate colour instead of a wood oil. Apply this thinly to 
the surface with a stain brush and allow the furniture to dry thoroughly in accordance 
with the product recommendation.

Care tips also available online using the following QR code:
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Sicherheitshinweise:

Montagehinweise:
1. Überprüfen Sie vor Beginn der Montage, ob alle 

Teile und Schrauben vollständig sind.
2. Verwenden Sie geeignetes Werkzeug, um eine 

sichere und korrekte Montage zu gewährleisten.
3. Montieren Sie die Bank auf einer ebenen und 

stabilen Fläche.
4. Ziehen Sie alle Schrauben fest an, aber vermeiden 

Sie ein Überdrehen, um Schäden am Holz zu 
vermeiden.

5. Arbeiten Sie vorzugsweise mit einer zweiten 
Person zusammen, um die Montage zu erleich-
tern und Verletzungen zu vermeiden.

6. Lesen Sie die beiliegende Anleitung sorgfältig, 
bevor Sie beginnen.

7. Entfernen Sie nach der Montage alle Verpackungs-
materialien sicher, insbesondere scharfe oder 
kleine Teile, die eine Gefahr darstellen könnten.

Sicherheitshinweise für die Nutzung:
1. Die Bank nur auf einem ebenen und stabilen 

Untergrund aufstellen.
2. Maximale Belastbarkeit beachten: Bitte überschrei-

ten Sie nicht die empfohlene maximale Traglast.
3. Regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung prüfen, 

insbesondere an Verbindungen und Schrauben.
4. Nicht auf die Rückenlehne oder Armlehnen steigen 

oder übermäßige Belastung darauf ausüben.
5. Bei der Nutzung im Freien sicherstellen, dass die 

Bank vor extremer Feuchtigkeit oder Wetterbedin-
gungen geschützt wird.

6. Kleine Kinder sollten die Bank nur unter Aufsicht 
eines Erwachsenen benutzen.

7. Nicht auf der Bank stehen oder springen, um 
Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.

8. Bei Bedarf mit einem geeigneten Holzpflegemittel 
behandeln, um die Langlebigkeit zu erhöhen.

Safety Instructions:

Assembly Instructions:
1. Before starting assembly, check if all parts and 

screws are complete.
2. Use appropriate tools to ensure safe and proper 

assembly.
3. Assemble the bench on a level and stable surface.
4. Tighten all screws securely but avoid overtightening 

to prevent damage to the wood.
5. Preferably work with a second person to make 

assembly easier and to avoid injuries.
6. Carefully read the enclosed instructions before 

starting.
7. Safely dispose of all packaging materials after 

assembly, especially sharp or small parts that 
may pose a hazard.

Usage Safety Instructions:
1. Place the bench on a level and stable surface only.
2. Observe the maximum load capacity: Do not 

exceed the recommended maximum weight limit.
3. Regularly check for damage or wear, especially on 

joints and screws.
4. Do not climb on the backrest or armrests, and 

avoid excessive strain on these parts.
5. If used outdoors, ensure the bench is protected 

from extreme moisture or weather conditions.
6. Small children should only use the bench under 

adult supervision.
7. Do not stand or jump on the bench to prevent 

injuries or damage.
8. Treat with an appropriate wood care product as 

needed to enhance longevity.
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ENTSORGUNG   
Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoff-Sammlung. 
Neben der Entsorgung der im Haushalt anfallenden Abfälle und Wertstoffe über die hiesigen Abfallwirtschaftsbetriebe, 
können sperrige Einrichtungsgegenstände aus privaten Haushalten gesondert abtransportiert oder direkt beim Wertstoffhof 
(Recycling-Center) entsorgt werden.

DISPOSAL   
Dispose of the packaging according to type. Dispose of cardboard and cardboard with waste paper and film in the recycling 
collection. In addition to the disposal of household waste and recyclable materials via the local waste management companies, 
bulky items of furniture from private households can be taken away separately or disposed of directly at the recycling centre.  


